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Contains | Contient | Contiene: water, 7732-18-5; distillates (petroleum), hydrotreated 
light, 64742-47-8 (10-30%); propylene glycol, 57-55-6 (10-30%); c12-c14 pareth-7, 
68551-12-2 (10-30%); linear alkylbenzenesulphonates, 27177-77-1 (5-10%); fatty 
acids, tall-oil, compds. with triethanolamine, 68132-46-7 (5-10%); fatty acids, coco, 
compds. with triethanolamine, 61790-64-5 (5-10%); triethanolamine, 102-71-6 (5-10%); 
poly(oxy-1,2-ethanediyl), a-(2-propylheptyl)-w-hydroxy-, 160875-66-1 (1-5%); linear 
alkylbenzenesulphonates, 27323-41-7 (1-5%); d-limonene, 5989-27-5 (1-5%).

Formula ingredients contain no phosphorus.
Les ingrédients de ce produit ne contiennent pas de phosphore.
Los ingredientes de la fórmula no contienen fósforo. 6100371

4.73 L (5 QT)

Laundry Pre-Spotter
Grease - Oil - Lipstick - Body Soil Stains

Blanchisserie prédétachant
Graisse - De L’huile - Rouge à Lèvres - 
Taches De Sol Du Corps

Quitamanchas previo al lavado
Grasa - El Aceite - Lapiz De Labios - 
Manchas De Tierra Cuerpo

Stain BlasterTM Multi-Purpose

FOR USE AS A LAUNDRY PREWASH
DIRECTIONS FOR USE: Test for color fastness on hidden area of item. Spray Stain 
Blaster Multi-Purpose directly on the stain. Rub vigorously. Wait 5-10 minutes before 
washing.

FOR INDUSTRIAL USE ONLY - NOT FOR HOUSEHOLD USE

Consult your Ecolab representative for specific use instructions and recommended 
dispensing equipment.

UTILISER EN TANT QU’AGENT DE PRÉLAVAGE
MODE D'EMPLOI: Faire un essai sur une surface cachée de l’article afin d’évaluer la 
solidité de la couleur. Pulvériser le détachant tout usage Stain Blaster directement sur la 
tache. Frotter vigoureusement. Attendre 5 à 10 minutes avant de laver.

POUR USAGE INDUSTRIEL SEULEMENT - NON CONÇU POUR UN USAGE 
DOMESTIQUE

Consulter votre représentant Ecolab pour des instructions spécifiques d'utilisation et pour 
connaître les équipements de dosage particuliers recommandés.

USAR COMO AGENTE DE LAVADO PREVIO
INSTRUCCIONES DE USO: Haga una prueba de la resistencia del color en un área poco 
visible del artículo. Rocíe el quitamanchas multiusos Stain Blaster directamente sobre la 
mancha. Frote vigorosamente. Espere entre 5 y 10 minutos antes de.

PARA USO INDUSTRIAL SOLAMENTE - NO ES PARA USO DOMESTICO

Consulte con su representante de Ecolab para obtener instrucciones específicas sobre el 
uso y el equipo dispensador recomendado.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water.  IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Immediately call a POISON CENTER or doctor/ physician.  If skin 
irritation or rash occurs: Get medical advice/ attention. Wash contaminated clothing before reuse.
READ SAFETY DATA SHEET (SDS) BEFORE USING THIS PRODUCT
EMERGENCY HEALTH INFORMATION: 1 800 328 0026. If located outside the United States and Canada, call collect  
1 651 222 5352 (number is in the US).

Avoid breathing dust/ fume/ gas/ mist/ vapours/ spray. Contaminated work clothing should not be allowed out of the 
workplace. Wear protective gloves/ eye protection/ face protection.

May cause an allergic skin reaction. Causes serious eye damage.
Danger

EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l'eau et au savon.  EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler 
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. En cas d'irritation ou d'éruption cutanée: Consulter un médecin. Laver les vêtements contaminés 
avant réutilisation.
LIRE LA FICHE SIGNALÉTIQUE AVANT D’UTILISER CE PRODUIT 

Peut provoquer une allergie cutanée. Provoque des lésions oculaires graves.

INFORMATION DE SANTÉ D'URGENCE: 1 800 328 0026. Si à l'extérieur des États-Unis et du Canada, appelez à frais virés le 1 651 222 5352 (numéro 
aux États-Unis).

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS

Danger
Éviter de respirer les poussières/ fumées/ gaz/ brouillards/ vapeurs/ aérosols. Les vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail. 
Porter des gants de protection/ un équipement de protection des yeux/ un équipement de protection du visage.

Puede provocar una reacción cutánea alérgica. Provoca lesiones oculares graves.
Peligro

LEA LA FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD ANTES DE USAR EL PRODUCTO

EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua y jabón.  EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente 
durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. Llamar 
inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA o a un médico. En caso de irritación cutánea o sarpullido: consultar a un médico. Lavar la ropa 
contaminada antes de volverla a usar.

INFORMACIÓN DE EMERGENCIA SOBRE SALUD: 1 800 328 0026. Si está fuera de los Estados Unidos y Canadá, llame a cobro revertido al  
1 651 222 5352 (número en los EE.UU.).

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Evitar respirar polvos/ humos/ gases/ nieblas/ vapores/ aerosoles. La ropa de trabajo contaminada no debe salir del lugar de trabajo. Usar guantes de 
protección/equipo de protección para los ojos/la cara.

This product may be patented | Ce produit peut être breveté | Este producto puede ser 
patentado: www.ecolab.com/patents

Australia
Ecolab Pty Ltd
2 Drake Avenue Macquarie Park NSW 2113
Customer Service / Emergency 1800 022 002
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